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Fig. 1. Apsis set gennem den nordre indgang til kirkegården.



FORORD
På et højdedrag i Sydthy ligger en statelig kirke, som kan ses fra 
både hav og fjord. Stedet hedder Vestervig, og det ligger ganske 
nær den vestre vig af Limfjorden.

Her har kirken ligget i 800 år, og gennem alle disse århundre­
der har den været vidne til befolkningens glæder og sorger, 
ligesom både onde og gode tider har sat deres præg på den gamle 
og smukke kirkebygning.

Et par hundrede meter nordvest for Vestervig Kirke lå der i 
middelalderen endnu en prægtig kirke, som kaldes Skt. Thøgers 
Kirke (fig. 2). Der har således ikke været en, men to kirker i 
Vestervig, hvoraf den ene fungerede som klosterkirke og den 
anden som sognekirke.

Det er denne bogs opgave at lade kirkerne fortælle deres 
historie. Gennemgangen anskueliggøres af fotografier, som er 
optaget af forfatteren i 1988 og 1989. Og i kapitlet ’’Gennemgang 
af Vestervig Kirke” henviser tallene i venstre margen til tallene 
på grundplan fig. 15, som placerer kirkens enkelte dele i forhold 
til hinanden.

Beretningen om kirkerne i Vestervig afsluttes med en ny­
oversættelse af Skt. Thøgers legende. Den middelalderlige le­
gende giver indblik i den forestillingsverden, som prægede mid­
delalderen ikke alene i Thy, men i hele Europa.

Det er mit håb, at bogen gennem sin tekst, billeder og ny­
oversættelse af legenden vil kunne åbne en dør til vor kultur­
historie og derved give den nutid, der er vor, dybde og perspek­
tiv.
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Fig. 2. Vestervig Kirke med nærmeste omgivelser: Jernalderbopladsen og den 
nedre kirkegård med Skt. Thøgers Kirke og Kilde. Tegnet af Per Kohrtz 
Andersen.
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VESTERVIG SOM 
BISPESÆDE INDTIL 1134

Står man ved et af jernalderhusene på den frilagte del af den 
gamle byhøj nord for Vestervig Kirke, vil man tydeligt se stedets 
strategiske beliggenhed. Vestervig Kirke ligger kun 6 km fra 
Vesterhavet, som ses ude mod vest, og endnu nærmere Lim­
fjorden. I fugleflugt er der kun 2 km til Krik Vig, således som den 
vestre vig af Limfjorden kaldes i dag (fig. 3).

Fig. 3. Agger Tange dannedes omkring år 1100. Før den tid var Limfjorden 
åben ud mod Vesterhavet. Tegnet af Per Kohrtz Andersen.
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Fra Krik Vig var der endnu i vikingetiden og den tidlige 
middelalder uhindret sejlads ud på Vesterhavet mod England og 
Norge, da Agger Tange ikke var dannet og havde lukket for 
Limfjorden.

Omkring år 1060 besluttede den danske konge Svend Estrid- 
sen at foretage en kirkelig nyinddeling af Jylland, der hidtil 
havde bestået af to stifter: Slesvig og Ribe. Det tidligere så 
vidtstrakte Ribe Stift blev opdelt i fire: Ribe, Århus, Viborg og 
Vendel. Sidstnævnte stift strakte sig fra Skagen i nordøst til 
Thyholm i sydvest. Og netop Vestervigs strategisk beliggenhed 
må have været en medvirkende årsag til, at biskoppen over 
Vendel Stift snart valgte at gøre Vestervig til sit bispesæde. Når 
en strategisk beliggenhed var af betydning for valg af bispesæde 
i tidlig middelalder, skyldtes det, at det ikke alene var biskop­
pens opgave at være sjælehyrde, men også at være hærfører, når 
kongen drog i leding.

Vestervig var nu bispesæde for Vendel Stift frem til 1134, i 
hvilket år bisp Keld af Vestervig faldt i slaget ved Fodevig, hvor 
også så mange andre af rigets ledende mænd mødte døden. Kort 
efter må bispesædet være flyttet, for allerede i 1139 omtales 
Kelds efterfølger, der hed Sylvester, som biskop af Børglum.

Når bispesædet senest år 1139 blev flyttet fra Vestervig til 
Børglum i Vendsyssel, skal det ses i sammenhæng med den 
stadige landhævning af Thy siden istiden, hvorved Agger Tange 
dannedes og omkring år 1100 lukkede for den tidligere frie 
sejlads mellem fjord og hav. Herved mindskedes værdien af den 
tidligere så gode beliggenhed. Trods adskillige senere gennem­
brud af tangen skal man frem til slutningen af sidste århundre­
de, før åbningen af Thyborøn Kanal atter muliggjorde sejlads 
mellem Limfjorden og Vesterhavet.

Børglum tjente som bispesæde helt frem til reformationen. 
Først i 1554 blev Ålborg bispesæde for det tidligere Vendel Stift, 
og denne kirkelige inddeling gælder endnu i dag, hvor Thy, som 
ellers er en del af Viborg Amt, stadig tilhører Aalborg Stift.
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SKT. THØGER KOMMER 
TIL VESTERVIG

Af en anden og nok så vigtig betydning for Vestervig er den 
hellige Thøger, som siges at have kristnet thyboerne og bygget 
den første kirke i Vestervig.

Den middelalderlige helgenlegende om Skt. Thøger findes 
overleveret i nogle latinske breviarer, d.v.s. bøger, som bl.a. 
munke og præster anvendte ved de daglige tidebønner. En af 
disse breviartekster gengives i sin helhed i denne bogs sidste 
kapitel.

Da helgenlegenden bevidst undgår at nævne årstal, må disse 
søges andetsteds, i foreliggende tilfælde i to årbøger: Annales 
Bartholiniani og Annales Petri Olai.

Legenden beretter altså, at Skt. Thøger blev født i Thüringen. 
Som ung rejste han til England og derfra videre til Norge, hvor 
han blev kapellan hos kong Olav. Legenden præciserer ikke, om 
det var hos Olav Trygvason eller Olav den Hellige, men sandsyn­
ligheden taler dog for Olav den Hellige, der døde i 1030.

Efter kong Olavs død forlod Skt. Thøger Norge og rejste til 
Danmark. Her kom han til Vestervig, hvor han omvendte den 
vantro befolkning til troen på Kristus. Da der endnu ikke fand­
tes nogen kirke på stedet, byggede han en lille kirke af »ris og 
kviste«. Efter et liv fuldt af gode gerninger døde Skt. Thøger den 
24. juni og blev begravet inde i den lille kirke.

Nogen tid efter så den ny præst, der hed Ulfrik, et himmelsk 
lys glimte over Skt. Thøgers grav. Det overnaturlige lys overbe­
viste både ham og befolkningen om Skt. Thøgers hellighed. Man 
fastsatte derfor en dato for skrinlæggelse af Skt. Thøgers ben og 
bad biskoppen, der hed Alfrik, foretage den højtidige handling. 
Da biskoppen ikke ville komme, tog præsten selv de hellige ben 
op af jorden og lagde dem i et skrin på alteret; det var den 30. 
oktober år 1067.

Den egenmægtige skrinlæggelse vakte både bisp Alfriks og 
kong Svend Estridsens vrede. Rasende rejste Alfrik til Vestervig 
for at brænde Skt. Thøgers ben. Inde i kirken lod han tænde et
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bål, tog en af Skt. Thøgers knogler og kastede den på bålet, men 
forgæves, for i samme øjeblik lå den atter på alteret. Derpå tog 
han en mindre knogle og lagde den på gløderne i et røgelseskar, 
men selv dette kunne ikke hindre den hellig knogle i at flyve op 
til sin plads på alteret.

Så indså bisp Alfrik sin fejltagelse og erkendte, at Thøger var 
en sand helgen. Og da Svend 'Estridsen hørte om miraklerne i 
Vestervig, ærede også han Skt. Thøger og befalede alle andre at 
gøre det samme.

Således beretter den middelalderlige helgenlegende. Hertil 
kan man blot tilføje, at Skt. Thøger ikke alene blev æret som 
lokalhelgen i Thy, men ved middelalderens slutning også som en 
af de få danske nationalhelgener. Skt. Thøger fejredes i hele 
landet den 30. oktober, den dag, da præsten Ulfrik havde an­
bragt de hellige ben på alteret i den første kirke i Vestervig.

I Thy blev Skt. Thøger gennem middelalderen især påkaldt af 
halte, blinde og søfolk i havsnød. Og endnu i sidste århundrede 
blev der fortalt om helligkilder i Randrup, Vestervig, Hassing og 
Jannerup, der alle var viet til Skt. Thøger, og hvor især blinde 
havde søgt helbredelse i tidligere tider.
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DER REJSES 
KIRKER AF STEN

Ifølge legenden skulle Skt. Thøger have bygget den første kirke i 
Vestervig af »ris og kviste« omkring midten af det 11. århundre­
de. Det var i den kirke, at præsten Ulfrik skrinlagde Skt. Thø­
gers ben den 30. oktober 1067. Som man måtte forvente, er der 
ikke noget spor af denne kirke, der næppe har stået i mange 
årtier, bygget som den var af forgængelige materialer.

Siden blev der rejst to anderledes prægtige kirker af sten i 
Vestervig. Vor viden om både baggrund og tidspunkt for dette 
byggeri er meget sparsom, men sandsynligheden taler dog for, at 
man omkring år 1100 besluttede at bygge ikke en, men to nye 
kirker, fordi der var to væsentlige og forskellige funktioner, som 
skulle varetages i Vestervig: en sognefunktion og en bispefunk- 
tion. Det er muligt, at apsis og kor i en af disse kirker allerede 
kunne tages i brug i 1117, siden en af årbøgerne kan omtale en 
højtidelig overflytning af Skt. Thøgers relikvier dette år. Et så 
stort byggeri må dog have varet i årtier, måske helt frem til 
århundredets afslutning, hvor begge kirker må formodes at 
have været i brug.

Den nye sognekirke blev indviet til Skt. Thøger, og den tjente 
som egnens sognekirke gennem hele middelalderen. Men ved 
reformationen i 1536 blev kirken nedlagt, og i 1547 forlangte 
kong Christian den Tredie, at kirken skulle nedbrydes og ma­
terialerne sendes til Ålborg, hvor de skulle anvendes til genop­
bygningen af Aalborg Slot.

Meget materiale blev dog tilbage, og i årene 1661-71 kunne 
Vestervigs første verdslige ejer Joachim Irgens stadig anvende 
den tidligere sognekirke som stenbrud ved opførelsen af sin nye 
herregård. Det var i samme periode, at Peder Hansen Resen 
samlede materiale til sit store værk Atlas Danicus (fig. 4). Den 
nedbrudte sognekirke, hvis fundamenter endnu var synlige, 
betegnes med et H på Resens Atlas.

Den anden kirke, der betegnes med et A på Resens Atlas, var 
indviet til Skt. Maria og Skt. Thøger. Den har næppe været
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Fig. 4. Herregården Vestervig Kloster på Resens Atlas fra omkring 1680. 
Kortet vender mod syd. A: Klosterkirke. B: Liden Kirstens grav. C: Degnens 
hus. D: Ny klosterhave. E: Ny ladegårds grundvold og tcerskeplads. F: Her­
regårdens nye bygninger. G: Gamle ladegård. H: Gamle sognekirke. I: Skt. 
Thøgers Kilde. K: Tingsted. L: Præstegård. M: Stuehus. (Bogstavet M mang­
ler på kortet, men omtales i Resens tekst). N: Kålhave.

færdig før århundredets afslutning, d.v.s. adskillige årtier efter 
at bispesædet var flyttet fra Vestervig til Børglum. I løbet af 
samme århundrede var der oprettet et augustinerkloster i Ve­
stervig. Sandsynligheden taler for, at det netop var præsterne 
ved det tidligere bispesæde, som havde ladet sig optage som 
regelbundne kanniker i den hellige Augustins orden. Herved
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forpligtede de sig til et liv, der svarer til munkes klosterliv, hvad 
angår fællesskab og daglige tidebønner i kirken. Derfor blev den 
færdige kirke stedets klosterkirke og fungerede som sådan frem 
til reformationen.

Ved klosterets inddragelse under kronen i 1536 blev det be­
sluttet at gøre klosterkirken til Vestervigs sognekirke, en funk­
tion, som kirken har den dag i dag, hvor den blot kaldes Ve­
stervig Kirke.

I middelalderen udgjorde klosterkirken den nordlige fløj af et 
større klosterkompleks. De middelalderlige klosterbygninger 
stod frem til 1660’erne, hvor Joachim Irgens lod dem nedrive for 
at give plads til sin nye herregård, der blev bygget oven på de 
gamle fundamenter. Placeringen fremgår af bogstav F på Resens 
Atlas (fig. 4). Efter en brand i 1703 og senere ny-, om- og til­
bygninger blev herregården totalt nedbrudt i 1839-40, og i dag er 
området udlagt som kirkegård.
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Fig. 5. Skt. Thøgers Kirke opmålt af C.G. Schultz. Efter Danmarks Kirker.

SKT. THØGERS KIRKE
Ca. 200 meter nordvest for Vestervig Kirke ligger der en gammel 
kirkegård, der kaldes den nedre kirkegård. Det er sandsynligvis 
her, man skal placere den første kirke i Vestervig, som Skt. 
Thøger siges at have bygget af »ris og kviste« omkring år 1040.1

Fig. 6. Rekonstruktion af Skt. Thø­
gers Kirke. Efter Danmarks Kirker.

det følgende århundrede blev 
denne kirke afløst af en præg­
tig stenkirke, som var egnens 
sognekirke gennem middelal­
deren og frem til reformatio­
nen.

Den nedbrydning, som var 
begyndt på kongelig befaling i 
1547, fortsatte de følgende år­
hundreder, så der ved begyn­
delsen af dette århundrede ik­
ke længere var sten på sten 
tilbage.
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Kirketomten blev imidlertid 
udgravet i 1939, og på dette 
grundlag tegnede lederen af 
udgravningen C.G. Schultz en 
grundplan (fig. 5) og et forslag 
til rekonstruktion (fig. 6). Ud­
gravningen gav et billede af en 
anseelig romansk korskirke
med apsis, kor, sakristier og Fig. 7. Skematisk fremstilling af sok- 
langhus. Som byggemateriale kelprofiler på Skt. Thøgers Kirke. 

, . , . Gengivet efter Danmarks Kirker.var anvendt granitkvadre, 
d.v.s. lokale marksten, der var ført til landet med istidens glet­
schere, og som stenhuggere havde gjort firkantede (kvader = 
firkant).

Kirkens sokkel havde attisk profil (fig. 7), der kaldes således, 
da den svarer til profilen på den joniske søjlebase i oldtidens

Fig. 8. Profilerede granitkvadre fra den nedbrudte sognekirkes sokkel.
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Athen og Attika. Der er fundet ca. 25 løbende meter sokkelsten, 
og en væsentlig del findes i dag anbragt på kirkegården nord for 
Vestervig Kirke (fig. 8). Enkelte billedkvadre i murene på Ve­
stervig Kirke stammer ligeledes fra den nedbrudte Skt. Thøgers 
Kirke. Både grundplan, billedkvadre og den profilerede sokkel 
viser, at den middelalderlige sognekirke i høj grad kunne måle 
sig med den omtrent jævnaldrende klosterkirke, hvis langskib 
var opført ganske uden sokkel.

Indtil for nylig var der intet synligt spor af Skt.Thøgers Kirke 
på selve stedet, men tilbageførsel af sokkelsten og ny beplant­
ning vil i fremtiden gøre det muligt for den besøgende at danne 
sig et indtryk af denne betydelige middelalderkirke.

Fig. 9. Indhegning omkring Skt. Thøgers Kilde.
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SKT. THØGERS 
HELLIGKILDE

I den østlige ende af den nedre kirkegård nær diget findes en 
indhegning omkring en stensætning til den nu næsten udtørre­
de Skt. Thøgers Kilde (fig. 9).

Folkesagn, som blev nedskrevet i sidste århundrede, fortæl­
ler, at det netop var på dette sted, at Skt. Thøger lagde sig til at 
sove, da han var strandet ude ved Agger. Medens han lå og sov, 
sprang der en kilde frem under hans hoved.

Skt. Thøgers Kilde blev sidenhen en søgt lægedomskilde. 
Mange rejste til kilden for selv at drikke af den, og hvis sygdom 
hindrede den syge i selv at nå frem, var det tilstrækkeligt blot at 
få bragt noget vand fra kilden, for der var nok af undergørende 
kraft i kildevandet.

I dag kan den nedre kirkegård forekomme noget menneskefor­
ladt, men i middelalderen var stedet fuldt af liv. Det var i Skt. 
Thøgers Kirke, at befolkningen fik døbt dens børn, det var her, 
den gik til skrifte og til alters, og det var sandsynligvis også ved 
denne kirke, at man begravede sine døde.

Og det var til Skt. Thøgers Kilde, at folk valfartede fra hele 
Thy. Valfarten blev begyndelsen til de markeder, der fra »arilds 
tid« blev holdt to gange om året i Vestervig: den 24. juni på Skt. 
Hans dag, der tillige var Skt. Thøgers dødsdag, og den 29. juli på 
Skt. Olavs dag. I 1547, samme år som nedbrydningen af Skt. 
Thøgers Kirke begyndte, besluttede kongen at flytte markeder­
ne til Thisted, men i 1573 blev markederne atter placeret i 
Vestervig. Først i 1883 flyttedes markederne til det nærliggende 
Hurup, der netop var blevet stationsby i 1882.

Fra kirkegårdsdiget ved helligkilden er der i dag uhindret 
udsigt over mod Vestervig Kirke, som ligger vidt synlig og 
statelig på et højdedrag. I middelalderen udgjorden den nord­
fløjen i et større klosterkompleks, som havde sit eget indre liv i 
nogen kontrast til det folkelige liv omkring kilden og sognekir­
ken.
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VESTERVIG KIRKE 
GENNEM 800 ÅR

Henved 800 år er forløbet, siden kirken blev taget i brug som
klosterkirke for augustinerkannikerne i Vestervig. De mange år

Fig. 10. Skematisk snit 
af romansk kvader­
stensmur. Gengivet ef­
ter Danmarks Kirker.

har alle sat deres præg på bygningen, så­
ledes at den i dag fremstår med den histo­
rie og skønhed, kun alderen kan give.

Da byggeriet begyndte en gang i det 12. 
århundrede, valgte man at anvende den 
lokale granit som byggemateriale, lige­
som man gjorde ved byggeriet af Skt. Thø­
gers Kirke. Murene blev opført som kasse­
mure, der består af en ydre og indre skal af 
tilhugne granitkvadre omkring en kærne 
af rå kampesten i kalkmørtel (fig. 10). Så­
danne granitmure giver indtryk af massiv 
uforgængelighed, men da kalkmørtelen 
arbej der under påvirkning af vind og vejr, 
er de ikke mere solide, end det kan blive 
nødvendigt at omsætte dem. Således har 
det været nødvendigt at omsætte Vester­
vig Kirkes sydmur i dette århundrede.

Omkring år 1200 fremstod kirkebygnin­
gen som en smuk og harmonisk basilika 
(fig. 11) i romansk stil. Kirken havde et 
højt midterskib og to lidt lavere sideskibe, 
samt kor og apsis. Hertil kom et tværskib, 
hvor både nordre og søndre korsarm hav­
de sakristi og kapel med apsis, således 
som det ses på fig. 12.

Kirkens hele arkitektur og en række 
enkeltheder viser, at dens bygmester og 
stenhuggere havde kendskab ikke alene 
til de formodentlig jævnaldrende domkir­
ker i Ribe og Viborg, men også til arkitek-
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turen i England og Sydeuropa, 
med hvem vi ved kristendom­
mens indførelse var indtrådt i 
et religiøst og kulturelt fælles­
skab. Men trods den klare for­
bindelse til andet kirkebygge­
ri havde den romanske basili­
ka i Vestervig et sådant sær­
præg, at den må betragtes som 
et selvstændigt og karakter­
fuldt værk i dansk bygningshi­
storie.

Den første store ombygning 
af kirken fandt sted i årene 
1440-80. Ombygningen var 
sandsynligvis nødvendiggjort 
af en brand samt af den vind og 
det vejr, der altid har været

Fig. 11. Basilika med sideskibe og 
højeskib, der bæres af søjler eller 
piller. Kirkerummet får lys fra vin­
duer i både sideskibe og højskibe.

Fig. 12. Rekonstruktion af den romanske basilika omkring år 1200. Gengivet 
efter Mogens Clemmensen.

A: Apsis F: Sidekapeller
B: Kor G: Sakristier
C-E: Tværskib
D: Nordre Korsarm
E: Søndre korsarm

H: Højskib
I: Nordre sideskib
J: Søndre sideskib

21



Fig. 13. Vestervig Kirke gennem tiderne. Med mørkt markeres grundplanen 
umiddelbart inden restaureringen 1917-1921. Streger viser den romanske basi­
lika samt den gotiske forlængelse af koret. Efter Mogens Clemmensen.
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Fig. 14. Tværsnit af Vestervig Kirke med gotiske hvælv og sadeltag før 
restaureringen 1917-21. Efter Mogens Clemmensen.

meget af i Thy. Hertil kom utvivlsomt et ønske om at moderni­
sere i tidens stil: den gotiske.

Under den gotiske ombygning blev koret forlænget mod øst 
ved at inddrage apsis. Både hovedskib og sideskibe blev over­
hvælvet og udsmykket med gotiske kalkmalerier, medens 
tværskibets korsarme med sakristier og kapeller måtte op­
gives. Et gotisk tårn blev opført i vest, hvilket medførte en 
afkortning af selve kirkerummet (fig. 13).

Hele bygningen blev nu dækket af ét stort saddeltag, således 
at kirken mistede sin karakter af basilika og i stedet frem­
trådte som en gigantisk sognekirke, hvilket den jo også snart 
skulle blive (fig. 14).
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Fig. 15. Vestervig Kirke efter restaureringen 1917-21. Gengivet efter Mogens 
Clemmensen.

1: Rekonstrueret apsis
2: Rekonstrueret kor
3: Hjørnekvadre med liggende løver
4: "Vestervigs vartegn" med to menneskeansigter og to djævle- 

ansigter.
5: Romansk tympanon med korslam.
6: Kvadre fra buer til romanske sidekapeller.
7: Romansk solur med kanoniske tider.
8: Romansk tympanon med Kristus som Majestas Domini.
9: Billedkvader med et dyr.

10: Mindesten over præsten Finbog.
11: Vestportal med kvadre fra den nedbrudte Skt. Thøgers Kirke.
12: Hovedskib.
13: Nordvestre arkadesøjle.
14: Nordre sideskib med gotiske kalkmalerier, 

bl.a. gris med sækkepibe.
15: Kisteplade og beslag for Joachim Irgens, død 1675.
16: Tilbageværende del af nordre korsarm.
17: Gotisk gravsten over Peder Friis og hustru, døde 1483.
18: Norsk døbefont af klæbersten fra omkring 1300.
19: Altertavle med træværk fra renæssancen, top fra barokken og maleri fra 

1740.
20: Gotisk gravsten over Niels Strangesen, død 1424.
21: Gotisk kalkmaleri med Veronicas svededug.
22: Modeller af kirkerne i Vestervig.
23: Prædikestol fra renæssancen.
24: Lysekrone fra renæssancen.
25: Stolestader fra renæssancen.
26: Romansk gravsten over præsten Tue.
27: Romansk gravsten over kanniken Atte, død 1217.
28: Romansk gravsten over ugifte Kristina.
29: Gotisk tårnbygning med nyt orgel fra 1978.
30: Opgang til tårnrummets øvre stokværk.
31: Romansk gravsten over Liden Kirsten og prins Buris.

Tallene 1-31 svarer til tallene i venstre margen på siderne 29 - 70.
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11661 solgte kronen Vestervig Kloster med kirke til Joachim 
Irgens, som byggede en ny herregård på fundamenterne af de 
gamle klosterbygninger.

Herregården nedbrændte natten mellem den 30. og 31. decem­
ber 1703, og ilden antændte også kirken, især tagkonstruktio­
nen må have taget alvorlig skade. Den daværende ejer Peder 
Nielsen Moldrup måtte bede kong Frederik den Fjerde om hjælp 
til genopbygningen. Kongen imødekom anmodningen ved at 
pålægge hver nordjysk kirke at bidrage med en rigsdaler, og 
allerede i 1706 siges kirken at være bragt næsten i sin forrige 
stand.

Men kirken var tilsyneladende større end ejernes formåen og 
behov. I en brandtaxation fra 1789 læser man, at koret nu tjente 
som kornmagasin, og at omtrent halvdelen af tagets blybelæg­
ning mod syd var erstattet af tagsten.

I årene 1839-40 blev koret endelig nedrevet, og korbuen lukket 
med en rigtig mur. Kirkens gamle blytag, som endnu havde det 
meste af sin blybelægning, blev erstattet af et tegltag. Og i 1874 
fik kirken en ny apsis i nyromansk stil.

Kirken var således alt andet end smuk og velholdt, da man i 
1916 besluttede at foretage en gennemgribende restaurering. 
Opgaven blev overdraget arkitekt Mogens Clemmensen, som 
gennemførte den i årene 1917-21.

Den nænsomme og smukke restaurering er præget af respekt 
for bygningens 800 år lange historie. Ved restaureringen blev 
bygningens ydre så vidt muligt ført tilbage til den oprindelige 
romanske basilika (fig. 15). Under dette arbejde var det nødven­
digt at rekonstruere både apsis og kor, ligesom det viste sig 
nødvendigt at omsætte skibets sydmur.

Kirkens indre har derimod bevaret det gotiske præg, som 
bygningen har haft siden den store ombygning i slutningen af 
det 15. århundrede.

Således fremstår Vestervig Kirke i dag som en organisk hel­
hed, hvori der indgår elementer fra hele dens lange historie (fig. 
16).
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Fig. 16. Vestervig Kirke set fra sydøst i 1989.
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Fig. 17. Den rekonstruerede romanske apsis.
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GENNEMGANG AF
VESTERVIG KIRKE

Vil man danne sig et rigtigt indtryk af både kirkens arkitektur 
°g bygningshistorie, kan det anbefales at begynde et besøg ude i 
det fri ved kirkens apsis i øst. At begynde her er at begynde ved 
bygningens egen begyndelse.
Tallene i venstre margen henviser til de tilsvarende tal på 
grundplanen fig. 15.

1 Apsis
Da den romanske apsis allerede var nedrevet under den gotiske 
ombygning 1440-80 for at give plads til en forlængelse af koret, 
måtte man rekonstruere apsis ved restaureringen 1917-21.

Rekonstruktionen blev muliggjort af adskillige fundne gra­
nitkvadre fra den oprindelige apsis, og flere af disse kvadre 
indgår i dag i apsismuren (fig. 17).

Soklen har attisk profil, og over soklen er rundmuren inddelt i 
5 blindarkader, som adskilles af 4 halvsøjler med basis og kapi­
tæl.

Halvsøjlernes kapitæler, hvoraf en (fig. 18) stammer fra den 
oprindelige apsis, har form som en terning, der smykkes af et 
skjold med symmetrisk bladværk indrammet af et perlebesat 
buebånd. Da domkirkerne i Ri- ,
be og Viborg har nogle tilsva­
rende kapitæler, er det nærlig­
gende at antage, at 
håndværkerne er udgået fra 
samme stenhuggerskole.

Mellem blindarkaderne og 
taget har der oprindeligt været 
et bueslag, som ikke er blevet 
rekonstrueret, da man ved re­
staureringen ikke ønskede at 
genopføre apsis og kor i oprin­
delig højde.

Fig. 18. Oprindelig terningekapi- 
tæl, nu genanvendt i den rekonstru­
erede apsis.
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Fig. 19. Apsis, kor og skib set fra sydøst. Murværket øverst i skibets østmur 
røber, at koret oprindeligt havde samme højde som skibet.

2 Koret
Da de sidste rester af det gotiske kor var blevet nedrevet i årene 
1839-40, er også koret (fig. 19) en rekonstruktion fra restaurerin­
gen 1917-21.

Den oprindelige korsformede basilika havde et kor af samme 
højde som både hovedskib og tværskib. Men under genopførel­
sen valgte man at bygge kor og apsis lidt lavere end hovedskibet, 
da man ikke længere havde tværskibets to korsarme til at af­
balancere bygningens æstetik.

I kirkens mure ses forskellige romanske billedkvadre. I flere 
tilfælde er det ikke muligt at afgøre, om en billedkvader stam­
mer fra klosterkirken eller fra den nedbrudte Skt. Thøgers Kir­
ke. Ved restaureringen har man dog forsøgt at give billedkvad- 
rene en naturlig placering i de genopførte mure.
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Fig. 20. Hjørnekvader med liggende løve, hvis hoved bærer spor af brand.

3 Hjørnekvadre med løvefigurer
I hvert af korets østvendte hjørner ses en billedkvader med en 
liggende løve. Den søndre løves hoved (fig. 20) bærer tydeligt 
præg af at være skadet ved brand.

Medens de fleste figurer i middelalderen har et entydigt bud­
skab om enten ondt eller godt, er netop løven en figur, der skal 
tolkes ud fra den givne sammenhæng. Løven anvendes snart som 
symbol
på Djævelen, jfr. 1. Pet. 5,8-9: ”Vær ædru og våg; jeres modstan­
der, Djævelen, går omkring som en brølende løve og søger, hvem 
han kan opsluge. Stå ham imod faste i troen”. Snart er løven dog 
et symbol på Kristus, der frelser menneskene på samme måde, 
som løvemoderen slikker liv i sine tilsyneladende livløse unger.

Her på hjørnerne af koret er det løvernes opgave at beskytte 
Guds hus mod den Ondes anslag.

4 Vestervigs vartegn
Således kaldes en billedkvader med et ejendommeligt relief på 
korets sydmur (fig. 21).

Øverst viser relieffet to menneskeansigter, nederst to lidt 
større djævleansigter. Begge djævleansigter rækker tunge; det
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Fig. 21. Vestervigs vartegn.
venstre ansigts tunge er kløvet, og de to dele ender i hvert sit 
flotte treblad; det højre ansigts tunge er til gengæld usædvanlig 
tyk og styg.

Relieffet skal utvivlsomt advare os mod løgn og sladder, som 
er Djævlens værk. Og for at understrege Djævlens magt er der 
hugget to vingeløse drager omkring det højre menneskehoved.

Billedets tale er tydelig nok, men om det hentyder til en 
bestemt begivenhed, ved vi ikke. Særpræget og suggestivt, som 
det er, har billedet imidlertid talt til den folkelige fantasi gen­
nem tiderne. Det fortælles således, at billedkvaderen dækker 
over det sted, hvor to nonner og to munke, der var grebet i syndig 
elskov, er levende indemuret.
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Fig. 22. Tympanonrelief med korslam over korets præstedør.

5 Tympanonrelief med korslam
Over præstedøren i korets sydmur ses en døroverligger med et 
tympanonrelief, som gengiver et korslam (fig. 22). I det kirkelige 
billedsprog er korslammet et ofte anvendt symbol på Kristus, 
der ofrede sig for menneskets frelse på Golgatha. Mellem korset 
og lammets hoved anes Helligånden i skikkelse af en due.

Denne billedkvader, som stammer fra den nedbrudte Skt. Thø­
gers Kirke, blev tidligere kaldt Skt. Thøgers Vartegn.
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Fig. 23. To buede kvadre i skibets østmur markerer buen til det nedbrudte 
sidekapel i søndre korsarm.
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6 Tværskibets sidekapeller
Står man ved korets sydside og vender blikket mod skibets 
østmur, vil man til venstre oppe på muren se et par buede kvadre 
(fig. 23). Muren, vi står foran, er i virkeligheden en del af det 
oprindelige tværskibs østmur (jfr. fig. 12 og 13). Og de buede 
kvadre er det synlige bevis på, at det romanske tværskib har haft 
kapeller mod øst. Buen, som nu er lukket af andre kvadre, førte 
ud til et kapel med apsis, der har ligget mellem tværskibet og os i 
det fri. Af buens drejning fremgår det desuden, at tværskibet må 
have fortsat ca. 3 meter mod syd, hvilket blev bekræftet ved 
udgravninger 1917-21.Noget ganske tilsvarende gælder nordre 
korsarm, hvor andre buede kvadre viser buen til nordre sideka­
pel.

Udgravningerne viste desuden, at pladsen mellem koret og 
sidekapellerne var anvendt til to sakristier, hvortil der var 
adgang fra koret.

Fig. 24. Skibets sydmur efter omsætningen 1917-21.
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Fig. 25. Romansk solur med kanoniske tider. Fotografiet er taget få minutter 
over middag.

1 Solur med kanoniske tider
Omtrent midt på skibets omsatte sydmur (fig. 24) ses et solur (fig. 
25), der er samtidigt med kirken, d.v.s. fra slutningen af det 12. 
århundrede. Af samme grund anses det for at være et af de ældste 
solure i Norden.

Langs urskiven ses tydeligt bogstaverne T S N og mellem S og 
N et lille kors. Bogstaverne står for tertia, sexta og nona, d.v.s. 
den tredie, sjette og niende time.

Ligesom i oldtiden talte man i middelaldren dagens timer fra 
solopgang, medens vi tæller dem fra midnat. Således svarer T ( = 
den tredie time) til den time, der ved jævndøgn begynder kl. 8, S 
til den, der begynder kl. 11,og N til den, som begynder kl. 14. Det 
lille kors mellem S og N markerer dagens midte.

Når det netop er T, S og N, som angives på dette solur, skyldes 
det, at det var på disse tider, at augustinerkannikerne i lighed
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med alle andre regelbundne ordensfolk samledes i kirken til de 
daglige tidebønner. Man taler i den forbindelse om kanoniske 
tider.

Efter nona kommer vesper, som synges ved solnedgang. Og 
måske har der netop været indhugget et V for vespera foroven til 
højre der, hvor stenen forekommer beskadiget.

8 Tympanon med Majestas Domini
Over skibets rekonstruerede syddør (fig. 26) ses en tympanon 
med et relief (fig. 27), hvis skønhed stadig er tydelig trods ned­
slidning af vind og vejr.

I relieffets midte troner Kristus som Majestas Domini, d.v.s. 
konge. Højre hånd er løftet og to fingre udstrakt til velsignelse, 
medens venstre hånd holder Livets Bog. Hovedet, der vender
frontalt mod beskue­
ren, er omgivet af den 
korsglorie, kun Kri­
stus bærer.

Kristus omsluttes 
tæt af en mandorla, der 
holdes oppe af to tilbe­
dende engle, som ud­
fylder hele den øvrige 
billedflade med deres 
udfoldede vinger og 
folderige dragter. Og­
så englenes ansigter 
vender frontalt mod 
beskueren, medens 
vinger og dragter flug­
ter med tympanons 
kanter. Således får he­
le kompositionen en 
sluttet karakter og et 
overbevisende præg af 
majestætisk ro. Fig. 26. Den rekonstruerede syddør.
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Fig. 27. Tympanonrelief med Kristus som Majestas domini omgivet af man- 
dorla, der holdes oppe af to tilbedende engle. Ældre fotografi fra tiden før 
genopsætningen af sydmuren.

Fremstillingen, som har samtidige paralleller i både dansk og 
europæisk kunst, er et usædvanligt smukt eksempel på romansk 
kirkekunst.

9 Billedkvader med dyr
Vest for syddøren ses en billedkvader med et magert dyr (fig. 28), 
som muligvis skal forestille en løve.

Fig. 28. Billedkvader med dyr i skibets sydmur.
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Fig. 29. Mindesten over præsten Finbog.

10 Mindesten over præsten Finbog
Den romanske sten (fig. 29), som næppe er en egentlig gravsten, 
er sat til minde over præsten Finbog. Dens latinske tekst ind­
ledes med et kors og lyder: ”VIII idus Martii o(biit) Finbogh 
sacerdos” (”Den 8. marts døde præsten Finbog”).
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Fig. 30. Indgangsportal i tårnets vestmur med billedkvadre fra Skt. Thøgers 
Kirke.
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11 Vestportalen
Den nuværende hovedindgang til kirken findes i det gotiske 
tårns vestmur (fig. 30). Indgangsportalen, som er opført i 1920, 
består af dele fra den nedbrudte Skt. Thøgers Kirke.

Portalen flankeres af to søjler, hvis baser er forsynet med 
menneskehoveder. På plinten under den attiske sokkelprofil, 
ved den højre søjles basis (fig. 31), har det været muligt at læse 
navnene Abisac og Adam.

Abisac er den latinske stavemåde for Abisjag, som i følge 1. 
Kongebog 1,1-4 var en smuk ung jomfru, som skulle varme kong 
David i hans alderdom. I middelalderen blev Abisac et billede på 
jomfru Maria, som skulle føde Davids efterkommer Jesus. Når
søjlebasen derfor sammenstiller de to navne Adam og Abisac, er 
det for at fortælle tilskueren, at ligesom synden vandt indpas

Fig. 31. Plinten ved den højre søjles basis med 
navnene Abisac og Adam

Fig. 32. Billedkvader med troldeansigt i tår­
nets vestmur.

iverden ved Adams 
ulydighed i Paradis, 
var det gennem Marias 
lydighed, at Kristus 
blev født til menne­
skets frelse.

Over selve indgan­
gen ses en tympanon, 
der ligeledes stammer 
fra Skt. Thøgers Kir­
ke. I midten ses et kors 
i mandorla, som omgi­
ves af et omega og et 
alfa.

I muren over porta­
len er der anbragt en 
billedkvader (fig. 32) 
med et grinende trol­
deansigt, som omgives 
af en dragelignende 
fugl og et dyr med løf­
tet pote og haledusken 
i munden. Den ikke
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Fig. 33. Det store lyse kirkerum set fra koret.
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Fig. 34. Midterskibets arkadebuer bæres af vekslende runde søjler og firkante­
de piller.

særligt hyggelige billedkvader skal vel minde den besøgende 
om, at den Onde færdes overalt.

Gennem vestportalen træder man ind i den nederste del af 
tårnrummet, der i dag fungerer som kirkens våbenhus. Tidligere 
tjente rummet som gravkapel for familierne Irgens og Moldrup.

12 Hovedskibet
Fra våbenhuset kommer man ind i det høje kirkerum (fig. 33), 
der fyldes af et blidt og smukt lys.

Hovedskibets mure bæres af de oprindelige søjler og piller 
(fig. 34). Oprindeligt havde hovedskibet 6 arkadebuer (jfr. fig. 
12), men ved ombygningen 1440-80 blev skibet afkortet med lidt 
mere end en arkadebue for at give plads til det gotiske tårn i vest 
(fig. 13).

Højt oppe i rummet ses høj skibets vinduer placeret symme­
trisk i forhold til arkadebuerne. Denne symmetri brydes imidler­
tid af de gotiske hvælv, der afløste det oprindelige bjælkeloft.
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Fig. 35. Nordvestre arkadesøjle. Bag søjlen ses på sideskibets nordmur et af 
indvielseskorsene fra kirkens genindvielse i forbindelse med den gotiske om­
bygning.
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Fig. 36. Sengotiske blomsterranker med spydblomster fra omkring 1520.

13 Nordvestre arkadesøjle
Den nordvestre arkadesøjle (fig. 35) er et godt eksempel på 
romansk arkitektur. Ligesom den sydvestre arkadesøjle har den 
en velformet basis med kraftige hjørneknopper, der så at sige 
holder søjlen fast. På denne basis rejser søjleskaftet sig, som 
består af rundbuede kvadre, der i dag er hvidkalkede, så de står 
lysende i kirkerummet.

Kapitælet prydes af et rankeslyng, der leder tanken hen på 
træarkitekturen i vore første kirker, således som den kendes fra 
Hørningplanken i Nationalmuseet. Den regelmæssige vekslen 
mellem runde søjler og firkantede piller ned gennem skibet er et 
stiltræk, der kendes fra Sachsen. Endelig sættes den »fladtryk­
te« kapitæl gerne i forbindelse med den samtidige anglonorman- 
niske arkitektur. Søjlen er således et vidnesbyrd om kulturfor­
bindelser mod både syd og vest, men samtidig er den også et 
udtryk for den lokale stenmesters evne til at samle de forskellige 
impulser til en harmonisk helhed.
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Fig. 37. Fornøjet gris spiller sækkepibe. Sengotisk kalkmaleri fra omkring 
1520.

46



14 Kalkmalerier i nordre sideskib
Af kirkens samlede bemaling er der idag kun fremdraget nogle 
få fragmenter. Således ser vi i de to vestlige arkadebuer mellem 
hovedskib og nordre sideskib nogle sengotiske blomsterranker 
med spydblomster (fig. 36), der stammer fra årene omkring 1520. 
De anvendte farver er okkergul, grøn og mønjerød. Fremstil­
lingen præges af elegance og malerens sikre håndværk.

Samtidig med arkadebuernes blomsterranker er de kalkma­
lerier, som er fremdraget i andet hvælv i nordre sideskib. Bedst 
bevaret er bemalingen i nordkappen (fig. 37), hvor man bl.a. ser 
et svin, der ganske fornøjet spiller sækkepibe. Billedet kan 
forekomme ejendommeligt i en kirke, men det er karakteristisk 
for den gotiske billedverden, der så ofte fortæller, at livet rum­
mer mange mærkværdigheder, som overgår den menneskelige 
forstand.

På nordvæggen af nordre sideskib ses tre røde indvielseskors 
som stammer fra kirkens genindvielse efter den gotiske om­
bygning.

15 Kisteplade over Joachim Irgens
På nordre sideskibs vestvæg ses nogle metalbeslag, der stammer 
fra den kiste, som rummede de jordiske rester af Joachim Irgens, 
der købte Vestervig Kloster af kronen i 1661.

Mellem beslagene ses selve kistepladen (fig. 38), der er af 
messing. To barokengle med palmegrene halvt holder og halvt 
læner sig op ad et skjold, som har en latinsk indskrift, der er for 
tæt til at kunne læses fra kirkegulvet. Indskriften, som giver et 
indtryk af adelens selvforståelse i det 17. århundrede, lyder: 
”Hic requiescunt ossa viri nobilissimi & amplissimi Dn. Joa- 
chimmi Jrgens Von Westerwiick nati in urbe Holsatiæ Itzehoe 
Anno 1611 die 19 Maji parentibus honestissimis. Pater ei fuit 
Henricus Georgii mercator Celebris matrem habuit F Chathari- 
nam Fruchtnichts. A parentibus bene et pie educatus Anno 1625 
ad variam experientiam sibi acquirendam exteras nationes in- 
visere coepit. His perigrinationibus feliciter eluctatis Anno 1634 
gloriosissimæ memoriæ Christiani IV regis Daniæ et Norvegiæ 
factus est cubicularius, cui officio cum insigni cura atque indu-
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stria præfuit usque ad annum regis fatalem 1648. Interea rex 
fidelitate perspecta ipsius amore incitatus cognomen lurgens in 
Irgens mutavit. Anno 1656 die 12 Decembris iniit matrimonium 
cum nobilissima et lectissima virgine Cornelia Bickers viri nobi- 
lissimi amplissimi atque consultissimi Dn. Doct.Andreae Bickers 
consulis Amstelodamensis celeberrimi atque nobilissimæ ac am- 
plissimæ matronæ Chatarinæ Tengnagels filia dilectissima. Ex 
qua quinque filios suscepit quorum tres priores ultimusque natu 
cum matre patri sunt superstites. Anno 1674 ob magna et eximia 
sua in regna Daniæ et Norvegiæ mérita a serenissimo Daniæ et 
Norvegiæ rege hereditario Christiano V nobilitate donatus in­
signe Irgens von Westerwiick obtinuit. Mortuus est anno 1675 
die 29 Augusti hora noctis 12 satur huius vitæ mortalis spatio 64 
annorum 3 mensium et 10 dierum confectæ”.
(”Her hviler benene efter den meget fornemme og ædle mand herr 
Joachim Irgens von Vestervig, født i byen Itzehoe i Holsten år 1611 
den 19. maj af de bedste forældre. Hans fader var den ansete 
købmand Heinrich Jürgens, hans moder var F. Chatharina Frucht­
nichts. Da han var blevet opdraget godt og fromt af forældrene, 
begyndte han i 1625 at besøge fremmede lande for at vinde ny og 
større viden. Da han lykkeligt havde afsluttet sine rejser i det 
fremmede, blev han i 1634 kammertjener hos Danmarks og Norges 
mindeværdige konge Christian den Fjerde. Dette embede bestred 
han med meget stor omhu og energi lige til kongens skæbneår 1648. 
Da kongen imidlertid havde lært hans troskab at kende, blev han 
tilskyndet af sympati til at ændre hans navn Jürgens til Irgens. Den 
12. dec. år 1656 indgik han ægteskab med den meget ædle og 
udvalgte jomfru Cornelia Bickers, den højtelskede datter af den 
meget fornemme, ædle og lærde borgmester i Amsterdam herr doc­
tor Andreas Bickers og hans meget fornemme og ædle hustru Cha- 
tarina Tengnagels. Med hende fik han fem sønner, hvoraf de tre 
ældste og den yngste tillige med moderen overlevede faderen. For 
sin store og fremragende tjenester mod Danmarks og Norges riger 
blev han i 1674 adlet af hans Højhed Danmarks og Norges arvekon- 
ge Christian den Femte under navnet Irgens von Vestervig. Han 
døde den 29. aug. år 1675 kl. 12 nat, mæt af dette dødelige liv, der 
sluttede efter 64 år, 3 måneder og 10 dage. ”)
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Fig. 38. Kisteplade over Joachim Irgens 1611-75.

49



Fig. 39. Ribbehvælv og indskrift på skibets østvæg, der siger, at ombygningen 
af denne del af kirken blev afsluttet i 1444.

16 Nordre korsarm
Går man gennem nordre sideskib frem mod øst, står man til sidst 
i resterne af det romanske tværskibs nordre korsarm. Det var 
her, den gotiske ombygning begyndte og først blev afsluttet, 
således om det fremgår af den samtidige indskrift på østvæggen 
(fig 39): ’’Anno (Domini MCCCC) XLIIII co(m)pletu(m) e(st)hoc” 
(’’Dette blev fuldført i det Herrens år 1444”).

Ved ombygningen blev der indlagt hvælv med bemalede rib­
ber, medens de øvrige og lidt senere hvælv i sideskibet blev 
bygget uden ribber. Den gotiske ombygning afkortede det op­
rindelige tværskibs korsarme (fig. 12), så de i dag snarest fore­
kommer at være de to østligste fag af sideskibene.

Det var her i nordre korsarm, at der i middelalderen skal have 
stået et alter for Olav den Hellige, hos hvem Skt. Thøger siges at 
have været kapellan, inden han begyndte sin missionsvirksom­
hed i Vestervig.
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Fig. 40. Gravsten over Peder Friis og 
dennes hustru Kristine, begge døde i 
1483.

17 Gravsten over Peder Friis
Ved nordre korsarms østvæg står en af kirkens middelalderlige 
gravsten (fig. 40). Der er tale om et senmiddelalderligt arbejde i 
hvidgrå gotlandsk kalksten, som er udført i den såkaldte Århus- 
bispemesters værksted. Den latinske indskrift lyder med over­
sættelse: ”Hic iacet nobil(is) vir Petrus Friis, qui o(biit) an(n)o 
D(omi)ni MCCCCLXXXIII sab(a)to s(an)c(t)o p(e)n(teco)ste una 
cu(m) nobili contorali sua d(omi)na Cristina, filia Nico(la)i, 
q(ue) o(biit) anno eod(em). (”Her ligger den ædle mand Peder 
Friis, som døde på den hellige pinselørdag i det Herrens år 1483, 
sammen med sin ædle ægtefælle fru Kristine Nielsdatter, der døde 
samme år”).

I gravstenens hjørner ses de fire evangelistsymboler: en engel 
for Matthæus, en ørn for Johannes, en løve for Markus og en 
okse for Lukas, og alle holder de et skriftbånd, som symboliserer 
evangeliet. Stenens midterfelt prydes af Friisernes og Banner­
slægtens, d.v.s. ægtefællernes våben.
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Fig. 41. Døbefont af norsk klæbersten fra omkring 1300.
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18 Den norske døbefont
På gulvet i hovedskibet foran de trin, som fører op til koret, står 
der en ejendommelig, men også ganske smuk lille døbefont (fig. 
41), som anvendes ved barnedåb i dag.

Placeringen er imidlertid af ny dato, da døbefonten tidligere 
stod i kirkens vestende. En sådan placering i vest var det natur­
lige i middelalderen. Alligevel er det mest sandsynligt, at kirken 
var uden døbefont gennem hele middelalderen, hvor Vestervig 
havde to kirker med en klar opgavefordeling: en sognekirke med 
sognefunktioner herunder barnedåb og en klosterkirke, der var 
rammen om augustinerkannikernes liturgi, d.v.s. messer og ti- 
debønner. Det er derfor rimeligt at antage, at døbefonten stam­
mer fra den nedbrudte sognekirke, og at den ved reformationen 
blev overført til klosterkirken, som fra da af skulle være stedets 
sognekirke.

Både form og materiale adskiller denne døbefont fra andre 
døbefonte, ikke alene i Thy, men i hele Danmark. Døbefonten er 
således uden afløb, medens den almindelige døbefont i Thy, 
thybofonten, sædvanligvis har afløb til en piscina under gulvet, 
som kan opsuge det indviede dåbsvand, når kummen tømmes.
Og døbefonten er la­
vet af norsk klæber­
sten, medens thybo­
fonten er hugget af 
granit. En fod til en 
sådan thybofont 
med hul til afløb ses i 
øvrigt ved nordvæg­
gen i nordre kor­
sarm (fig. 42), og det 
er muligt, at også 
denne font, hvis 
kumme skal findes i 
Lemvig Kirke, på et 
tidligt tidspunkt har 
tjent i den gamle 
sognekirke.

Fig. 42. Fod til romansk døbefont af thybotypen. 
Kummen mangler, men er muligvis identisk med 
den, der står i Lemvig Kirke.
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Kummens over- og underkant har et bånd med stregmønster, 
medens midten omgives af en enkel tovstav. Foden, der har form 
som et omvendt bæger, er dekoreret med to rækker spidsblade.

Både materialevalg og mønster viser, at døbefonten er frem­
stillet i Norge, hvor typen kendes fra omkring 1300. Den frem­
mede døbefont er endnu et vidnesbyrd om den nære forbindelse 
mellem Vestervig og Norge.

Kummen dækkes i dag af et malmfad, som er udført i Sydtysk­
land omkring 1575. I dåbsfadets midte ses et relief med Be­
budelsen.

19 Altertavlen i højkoret
Da Viborg Domkirke brændte i 1726, blev det besluttet at lave en 
ny altertavle, som skulle erstatte domkirkens tidligere altertav­
le, der stammede fra renæssancen. Den nye altertavle var færdig 
i 1730, men den blev hurtigt fundet for uanseelig til Viborg 
Domkirke og derfor solgt til Peder Nielsen Moldrup, der var den 
daværende ejer af Vestervig Kirke. I 1735 bad sønnen Jens 
Moldrup maleren Mogens Chr. Thrane udsmykke altertavlen, 
og den opgave må være fuldført i 1740, således som det fremgår af 
indskriften i nederste midterfelt: ”Gud til Ære og Kiercken til 
Prydelse haver ærlige og welbiurdige Jens Moldrup, Stam-Her- 
re til Westerwig Closter og Herre til Ørum, Kongl. Majts Major 
af Cavalleriet med sin hoyst elsckelige Frue Anna Margareta 
Lautrup givet denne altartaule og Skriftestoehl til Westerwig 
Kiercke A° 1740.”

Altertavlen (fig. 43) er sammensat af dele fra forskellige perio­
der. Ældst er midterstykket, der er af egetræ, og som prydes af 
fornemme renæssanceornamenter fra årene omkring 1600. Mid­
terstykket er formodentlig en del af den tidligere renæssan­
cealtertavle i Viborg Domkirke, som er blevet genbrugt, da man 
lavede den nye altertavle til domkirken efter dens brand i 1726.

Fra 1729-30 stammer topstykket, hvor man bemærker barok­
kens svungne og brudte linjer. Topstykket er skåret af fyr eller 
andet blødt træ, og på dets to volutter sidder til venstre Moses 
med Loven og til højre Aron med staven.
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Fig. 43. Altertavle med træværk fra både renæssance og barok. Malerierne er 
udført af Mogens Chr. Thrane 1735-40.
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Fra 1735-40 er malerierne af Mogens Chr. Thrane. Læses ma­
lerierne fra neden og fra venstre mod højre, ser vi de centrale 
begivenheder i Jesu gerning for menneskets frelse. I sidefeltet til 
venstre ses Jesus i bøn i Gethsemane skærtorsdag aften, i mid­
terfeltet ses Jesus på korset omgivet af Maria og Johannes 
langfredag, og i højre sidefelt følger Opstandelsen påskemor­
gen. I topfeltet ovenover ses Kristi Himmelfart, og i gavlfeltet 
øverst ses Kristus som korslammet, der modtages i Himlen og 
derved forsoner skabningen med Skaberen.

20 Gravsten over Niels Strangesen
Ved søndre tværskibs østvæg står der en middelalderlig grav­
sten af rød ølandsk kalksten. Den har samme opbygning som den 
lidt yngre gravsten over Peder Friis (fig. 40), d.v.s. indskrift i 
rammebånd, fire evangelistsymboler i hjørnerne og våbenskjold 
på midten. Indskriften lyder: ”Hic iacet d(omi)n(u)s Nicola(u)s 
Stra(n)ges(en) miles, qui obiit an(n)o D(omi)ni MCDXXIIII cu(m) 
uxore sua d(omi)na Ingeburg filia Folradi Duse(n)rades, q(ue) 
(obiit) an(n)o XL cu(m) utroru(m)q(ue) proge(n)ie, or(a)te p(ro) 
eis.” (”Her ligger ridder Niels Strangesen, som døde i det Herrens 
år 1424, med sin hustru fru Ingeborg, Folrad Dusenrads datter, 
der døde år (14)40, tillige med begges afkom. Bed for dem!”).

Niels Strangesen til Norringtoft var af slægten Bild, og han 
var lensmand på Hillerslev og Ørum.

21 Kalkmalerier i søndre sideskib
I søndre sideskibs østlige hvælv findes to kalkmalerier, som er 
samtidige med den gotiske ombygning af denne del af kirkfen.

Øverst (fig. 44) ser man et dansk kongevåben samt et navne­
bånd med navnet ”kong cristiern” d.v.s. Christian den Første. I 
skjoldets fire felter ses, adskilt af Dannebrogs kors: Danmarks 
tre løver, Sveriges tre kroner, Norges øksebærende løve og i det 
fjerde felt parvis modstillet Slesvigs to løver og Holstens næl­
deblad. Endelig ses i våbenskjoldets midte de to oldenborgske 
bjælker. Dette kongevåben kan tidligst være fra 1460, i hvilket
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Fig. 44. Sengotisk kalkmaleri med dansk rigsvåben og navnet ”kong cristi- 
ern”, malet omkring 1460.

år kong Christian den Første blev hertug af Slesvig og greve af 
Holsten. Og netop i 1460 havde kannikerne god grund til at vise 
kongen deres taknemmelighed, for da skænkede han kirkerne i 
Tømmerby og Liid til Vestervig Kloster.

På gjordbuen nedenunder (fig. 45) ses hovedet af en lille kvin­
de, som med sine hænder holder en stor dug med et portræt af 
Kristus, der kendes på korsglorien. Kvinden er den hellige Vero­
nica, om hvem man i senmiddelalderen yndede at fortælle, at 
hun havde mødt Kristus på vej til Golgatha. Da Veronica så 
Kristus svede under byrden af korset, rakte hun ham et klæde, 
for at han kunne tørre sveden af ansigtet. Og ved et mirakel 
fastholdt Veronicas svededug Frelserens ansigtstræk, således 
som det gengives på det lille kalkmaleri.
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Fig. 45. Den hellige Veronica fremviser svededugen med Kristi ansigtstræk. 
Kalkmaleri fra omkring 1460.

22 Modeller af kirkerne i Vestervig
Vestligst i søndre sideskib står en montre med 5 kirkemodeller, 
som giver et anskueligt billede af dels den nedbrudte sognekirke 
og dels de fire vigtigste faser af klosterkirkens historie: romansk 
korsformet basilika omkring 1200, gotisk kirke med ét stort 
sadeltag omkring 1480, sognekirke uden kor, men med nyt lille 
apsis omkring 1875 og endelig kirken, som den har stået siden 
den store restaurering 1917-21 ved arkitekt Mogens Clemmen­
sen.
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Fig. 46. Prædikestolen fra 
1608-10 med senere bemaling.

23 Prædikestolen
Prædikestolen (fig. 46) er et renæssancearbejde fra årene 1608- 
10. Den er sandsynligvis skåret af en snedkermester i Alborg, da 
den har tydeligt fællesskab med prædikestolen i Vor Frue Kirke 
samme sted.

Storfelterne formodes at have haft relieffer, som svarede til de 
skriftsteder, der læses nedenunder i postamentfelterne. Relief­
ferne er imidlertid blevet fjernet tidligt for at give plads til 
malerier. Siden er felterne blevet ommalet flere gange, og ved 
istandsættelsen i 1919 valgte man at fremdrage bemalingen fra 
1718. Det østligste felt danner dog en undtagelse; her ses en 
enfoldig fremstilling af Evas skabelse, der stammer fra slut­
ningen af det 18. århundrede.

Himlen over prædikestolen er et arbejde fra 1718, d.v.s. samti­
dig med den nu fremdragne bemaling på prædikestolens storfel­
ter.
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Fig. 47. Lysekrone fra renæssancen, 
der oprindeligt har tilhørt Ellen Mar­
svin og Ludvig Munk.

Fig. 48. Nærbillede af lysekronens 
top med slægten Munks våben: de tre 
roser.

24 Lysekrone fra renæssancen
Ud for prædikestolen hænger en fornem renæssancelysekrone 
med 12 arme til lys (fig. 47). Af dobbeltvåbenet foroven (fig. 48 og 
49) fremgår det, at den tidligere har tilhørt Ludvig Munk til 
Nørlund og Ellen Marsvin til Lundegård, der blev gift i 1589.

Indskriften på kuglen forneden oplyser, at den siden er blevet 
givet til Vestervig Kirke af ’’Cornelia Bichers Widwe Joachim 
Irgens von Westervyg 1679”. Indskriften følges af disse dedika­
tionsvers:

”Dend Liussens Herre som til Liusset mig først kalte 
Oc til sin Arve-Deel i Liusset mig wdvalte, 
Til hannem oc hans Lov jeg dette Lius opretted, 
Som Krone i hans Huus til Prydelse indsetted.
Gud lad hans Naadis Lius for mig saa liusse her, 
At jeg hans Ansigts Lius maa see i Glæde der.”

De 4 øvrige lysekroner i kirkerummet er fremstillet omkring 
1920 og udfærdigede på en sådan måde, at de harmonerer med 
den prægtige renæssancekrone.
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Fig. 49. Den anden side af lysekronens top med slægten Marsvins våben: et 
marsvin på en skrå bjælke.
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Fig. 50. Stolestader fra renæssancen.
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25 Stolestader fra renæssancen
Stolestaderne (fig. 50) er et enkelt og smukt renæssancearbejde 
fra omkring 1600. De er muligvis blevet istandsat første gang i 
1653, hvilket årstal findes anført på den vestligste gavl i nordre 
stolerække.

Romanske gravstene
Langs kirkerummets vestvæg er der anbragt nogle sjældne ro­
manske gravsten. De er alle af granit og stammer fra årene 
omkring 1200, d.v.s. kirkens første årtier.

Tre af disse gravsten fortjener særlig opmærksomhed:

26 Gravsten over præsten Tue
Gravstenen (fig. 51), som er sat over præsten Tue, er fra før 1210
og således Danmarks ældste 
gravsten med årstal.

Den latinske randind­
skrift, der begynder foroven 
til højre, lyder: ”O(biit) Tuui 
sacerdos in (Krist)o anno in- 
carnationis D(omi)ni 
MC Cl...” (”Præsten Tue dø­
de i Kristus år 120...efter Her­
rens kødblivelse”).

Da gravstenens øverste 
del er stærkt beskadiget, 
kan man ikke læse den sid­
ste del af årstallet. Men da 
MCCI...kun kan suppleres 
med et af følgende romertal: 
I, II, III, V eller X, må dødså­
ret ligge mellem 1202 og 
1209.

Gravstenens midterfelt
Fig. 51. Romansk gravsten over præsten 
Tue.

prydes af et processionskors 
på en Golgathahøj.
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Fig. 52. Romansk gravsten over 
kanniken Atte, død den 4. august 
1217.

Gravsten over 
kanniken Atte
Gravstenen (fig. 52) er velbeva­
ret, og den er et godt eksempel 
på en romansk gravsten. Den la­
tinske randindskrift, som be­
gynder lige over korset og løber 
mod højre, lyder: ’’Pausat in hoc 
tumulo humilis canonicus Atto. 
Anno incarnatio(n)is D(omi)ni 
MCCXVII” (”I denne grav hvi- 

o

1er den ydmyge kanik Atte. Ar 
1217efter Herrens kødblivelse”). 
Vi kender imidlertid ikke alene
Attes dødsår, men også hans 
dødsdag. For samme Atte blev 
mindet hvert år den 4. august i

Skt. Laurentii Kloster i Lund, som stod i broderskabsforbindel­
se med Vestervig Kloster. Datoen findes i Liber Daticus Lunden­
sis, hvor man under den 4. august bl.a. læser: ’’Item obiit Atti, 
diaconus et kanonicus beati Theodgari de Westerwigh” (’’Lige­
ledes døde Atte, diakon og kannik ved hellig Thøgers i Vester­
vig”).

Gravstenens midterfelt viser et processionskors, der står på 
en Golgathahøj, som prydes af et liljerelief. Midt på korsets 
stage ses et kugleled, som er et alment kendetegn ved de roman­
ske processionskors.

Over korsets tværarme læses et alfa og et omega, begge med et 
lille kors som øverste del af det græske bogstav.

28 Kristinas gravsten
Den smukkeste og bedst bevarede af de romanske gravsten i 
Vestervig er imidlertid ikke sat over en kannik ved klosterkir­
ken, men over en kvinde ved navn Kristina (fig. 53).

Den kunstfærdige latinske heksameterindskrift begynder for­
oven til højre med et lille kors. De sidste fire ord har fundet plads 
langs selve korsets stage. Indskriften lyder: ”Nec radio forme
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parce(n)s floreq(ue) iuve(n)te 
sev(er)a nichil miserata dies hic 
heu iubar urbis innuba Cristina 
te fecit nubere terre” (”Den 
grumme dag, der ubarmhjertig 
hverken skåner skønheds strå­
leglans eller ungdoms blomst, 
har her formælet dig, ak du by­
ens lys, ugifte Kristina, med jor­
den”).

Ligesom kanniken Attes 
gravsten har Kristinas et pro­
cessionskors, som står på en 
Golgathahøj med en lilje i relief, 
og korsets stage prydes ligele­
des af et kugleled. Hele udførel­
sen er dog præget af større om­
hu, og korsarmene er forsynede 
med konturer og små cirkler, 
der skal illudere de ædelstene, 
som virkelighedens proces­
sionskors var smykkede med.

Hvem var den Kristina, hvis 
jordiske rester skulle dækkes af 
den fornemme gravsten? Ind­
skriften giver ingen oplysnin­
ger, som gør det muligt at pege 
på en bestemt historisk person. 
Og selve navnet C(h)ristina, 
Kristina eller Kirsten, der alle 
er dannet af Kristus, er et ikke 
sjældent navn i Norden.

Hele gravstenens fornemme 
udførelse og indskriftens høj- 
stemte stil viser dog^t kvinden 
må have været af meget høj 
byrd.

Fig. 53. Romansk gravsten over ’’by­
ens lys” Kristina.
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Fig. 54. Tårnrummet med orgel fra 1978 set fra kirkens skib.

29 Tårnet
Tårnet blev opført i forbindelse med den store gotiske ombyg­
ning af kirken 1440-80. Tårnet blev bygget ind over det romanske
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hovedskibs vestende, der blev afkortet med ca. 6 meter, således 
at kirkens totale længde inkl. tårn kun skulle øges med ca. 21/2 
meter. En dør i tårnrummets sydmur viser, at der har været 
direkte adgang til tårnet fra det nu nedrevne klosters vestfløj.

Over det nedre tårnrum rejser det egentlige tårnrum sig, og 
det åbner sig ind mod skibet i dettes fulde højde. Et stort spids­
buet vindue i tårnets vestmur bidrager således til at give ikke 
alene tårnrummet, men også hele kirken en lys og venlig karak­
ter. Lyset holdes dog noget tilbage af kirkens store orgel (fig. 54).

Orglet, der har 52 stemmer og mere end 4200 piber, er bygget af 
Marcussen & Søn ved S. J. Zachariassen. Det blev indviet den 22. 
oktober 1978 og har siden været et aktiv for musiklivet i Ve­
stervig.

På nordvæggen bag orglet blev der i 1977 fremdraget gotiske 
kalkmalerier med en fremstilling af Jesu kors vandring og frag­
menter af Golgatha med de tre kors.

Adgang til denne del af tårnrummet sker ad en smal vindel­
trappe i våbenhusets nordvestre hjørne. Adgangen er forbe­
holdt kirkens organist og kor.

30 Tårnets øvre stokværk
Der er adgang til tårnets øvre stokværk ad en smal trappe, som 
begynder inde i selve skibets vestmur.

Den snævre vindeltrappe af mursten fører op til en trætrappe, 
der fører videre op til tårners øvre stokværk, hvor man ser to 
middelalderlige klokker i en gammel klokkestol af egetræ.

Den ældste af klokkerne stammer fra det 15. århundrede, 
medens den yngste er fra 1513, således som indskriften siger: 
’’Alpha et O, Deus et homo, anno D(omi)ni mdxiii lesus M Anna 
Barbara Katherina” (’’Alpha og omega, Gud og menneske, i det 
Herrens år 1513, Jesus, Maria, Anna, Barbara, Katherina”). 
Klokken, som foruden denne indskrift også har et billede af Skt. 
Mauritius, er støbt og signeret af klokkestøberen Sven Anders­
sen.

Fra tårnet er der en storslået udsigt over Sydthy, Limfjorden 
og Vesterhavet.
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31 Liden Kirstens grav
Ude på kirkegården nogle meter nord for kirken ligger en aflang 
romansk gravsten (fig. 55), som allerede Resen kaldte Liden 
Kirstens grav på sit atlas fra omkring 1680, hvor graven be­
tegnes med et B (fig.4 ). ,

Gravstenen, som oprindelig har været i ét stykke, adskiller sig 
fra de andre romanske gravsten ved sin påfaldende længde, og 
ved at den ikke prydes af et, men af to processionskors på hver 
sin Golgathahøj. Selve korsenes udformning viser imidlertid, at 
gravstenen må være omtrent samtidig med gravstenene over 
Tue, Atte og Kristina (fig.51-53). Tilsyneladende skal gravste­
nen ikke dække over én, men to personer, der er lagt i for­
længelse og ikke ved siden af hinanden, som det ellers ville være 
naturligt for et ægtepar i en dobbeltgrav.

Hvem dækker gravstenen over? Indskriften giver ikke mange 
oplysninger fra sig. Af den oprindeligt lange latinske indskrift 
har det kun været muligt at læse følgende ord med nogenlunde 
sikkerhed: ”...cum fratre sororem dispar habet tumulus...” (”...en 
adskilt grav rummer en søster med en broder... ”). En broder og en 
søster betegner ikke altid et søskendepar i middelalderen, men 
kan også betegne en mand og en kvinde, der har tilknytning til 
et kloster uden nødvendigvis at have aflagt klosterløfter.

Medens indskriften således ikke røber identiteten på de be­
gravede, har den folkelige tradition ikke været i tvivl om, at 
gravstenen dækker over ulykkelig kærlighed, og at kvinden 
skal være kong Valdemars ugifte søster Kirsten, medens man­
den er hendes elsker prins Buris, som var broder til Valdemars 
onde hustru Sofie. Således fortæller en folkevise, at Sofie lokke­
de Buris til at forføre Kirsten, medens kongen var i leding. Da 
kong Valdemar vendte hjem, opdagede han, at Kirsten netop 
havde fået en datter med Buris. Rasende lod han Kirsten piske 
ihjel, og bagefter gav han ordre til at lemlæste Buris og tage 
hans ene øje. Endelig bestemte han, at Kirsten skulle begraves i 
Vestervig, og at Buris skulle henslæbe resten at sit ynkelige liv 
på samme sted.

Men er det nu Valdemars søster Kirsten, der ligger i graven 
sammen med sin elsker Buris?
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Fig. 55. Liden Kirstens grav.

Graven blev sidst åbnet i 1962 og undersøgt af dr. med. Vilh. 
Møller-Christensen. Ved åbningen viste det sig, at gravstenen 
dækkede over to adskilte romanske grave, som lå i forlængelse 
af hinanden. Den ældste grav rummede liget af en velskabt 
kvinde på mellem 30 og 50 år. I den få år yngre grav lå liget af en 
mand på omkring 50 år, som var præget af stærkt fysisk forfald.

Anatomiske ejendommeligheder førte til den antagelse, at 
manden er Buris Henriksøn, som var søn af Henrik Skadelår. 
Denne Buris havde tjent hos Valdemar den Store, men i 1167 
faldt han i unåde og blev lænket i Søborg Slot for derefter at 
forsvinde ud af de historiske kilder. At han nu ligger begravet 
ved Vestervig Kirke kunne tyde på, at han har levet sine sidste 
år som måske ufrivillig pensionær i Vestervig Kloster.

Idenfikationen af kvinden er mere usikker. En mulighed er 
den norske kongedatter Kristine Sigurdsdatter, som var gift 
med Erling Skakke, med hvem hun havde sønnen Magnus. Da
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Erling Skakke ville sikre sønnen mod rivaler til kongemagten, 
lod han Harald, der var Kristines søn uden for ægteskabet, 
myrde. Dette skete sandsynligvis i 1168, og året efter rejste 
Kristine til Danmark, hvor hun døde i 1178 uden at være vendt 
tilbage til Norge.

Var det i Vestervig Kloster, at Kristine døde som pensionær i 
1178?

Var det i Vestervig Kloster, at Buris henlevede sine sidste år?
Var det Buris, der i virkeligheden var fader til Kristines søn 

Harald?
Tør man svare ja på alle tre spørgsmål, kan man også forestille 

sig, at augustinerkannikerne lod de to ulykkelige skæbner for­
enes i døden. Men da deres kærlighed havde været illegitim, og 
da kong Valdemar nødigt skulle tirres, valgte kannikerne at 
lægge Kristine og Buris i to adskilte grave i forlængelse af 
hinanden under en fælles gravsten, der kun omtaler de elskende 
som søster og broder, d.v.s. beboere på klosteret.

Om den ene beretning er mere sandfærdig end den anden, er 
imidlertid vanskeligt at afgøre og måske heller ikke så vigtigt, 
for gravens budskab er fortsat det samme: lykken er ikke altid 
kærlighedens ledsager. Derfor har også vore dages brudepar god 
grund til at fortsætte traditionen med at lægge en buket blom­
ster på Liden Kirstens grav.
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LEGENDEN OM SKT. THØGER
Legenden om Skt. Thøger findes overleveret i to forskellige 
middelalderlige versioner. Den ene kendes fra de trykte danske 
breviarer bl.a. Odensebreviaret fra 1497. Den anden og mest 
interessante er overleveret i en afskrift, som Arne Magnussen 
foretog, inden originalen gik tabt ved den brand, som i 1728 
ødelagde Universitetsbiblioteket i København.

Det er imidlertid ikke usandsynligt, at Arne Magnussens for­
læg stammede fra selve Vestervig Kloster, og at legenden har 
været brugt i klosteret fra de ældste tider. Teksten er et uddrag 
fra et breviar, og den består af de 6 læsninger, som blev sunget 
hvert år under vigilierne, nattegudstj enesten, natten til Skt. 
Thøgers helgendag den 30. oktober.

En sådan latinsk breviartekst er beregnet på gejstlighedens 
opbyggelse, men den gav også præsterne et udgangspunkt, som 
de kunne anvende, når de den følgende dag skulle holde en god 
og folkelig prædiken på modersmålet.

De tre første læsninger beretter om Skt. Thøgers opvækst i 
Thüringen og ophold i England og Norge, og om hans missions­
virksomhed i Thy. De tre sidste læsninger fortæller om mirakler 
og konflikter mellem lokalbefolkningen og fjerne myndigheder, 
der kun nødtvungent anerkender miraklerne i Thy.

Dette er ikke stedet, hvor det skal afgøres, hvad legenden 
indeholder af historisk sandhed. Legenden har imidlertid en 
anden værdi, som kan være nok så interessant for den, der 
besøger Vestervig. Den fortæller med få ord noget centralt om 
det verdensbillede og de idealer, som også var en del af middelal­
deren i Thy.

Den latinske tekst gengives efter M.C1. Gertz, medens over­
sættelsen er ny.
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DE SANCTO THEODGARO

Lectio I
Cum in diuersis locis sanctorum patrum religione polieret eccle- 
sia, beatus Theodgarus ex honestis parentibus trabens originem 
in Thyringia natus est. Qui a pueri.tia literis instructus non 
minus morum bonitate quam scientia profecit. Cumque ad viri­
lem etatem venisset, propter deum relinquens parentes et patri- 
am in Angliam transiuit. Ubi dum angelice et brevi tempore 
moratus fuisset, Norwegiam expetiuit.

Lectio II
Cum autem in Norwegia måneret, propter vite honestatem grada- 
tim ascendens est prebiter ordinatus. Audiens autem famam eius 
inclitus rex Norwegie Olauus eum vocari fecit ac capellanum 
suum ordinauit. Manens igitur cum rege officium suum diligenter 
exequebatur, celebrando et predicando. Cuius predicationem rex 
libentissime audiuit ac eum magno amplectebatur amore.

Lectio III
Post obitum autem pii regis vir dei in Daciam transmisit, ut corda 
infidelium fluentis celestibus irrigaret. Quo dum peruenisset, mul­
tos ad fidem Christi conuertit. Veniens autem in Wæsterwich, cum 
nulla adhuc ibi esset ecclesia, ipse tanquam pauper Christi de 
virgis et viminibus parvam in honorem dei erexit ecclesiam, in qua 
missarum sollempnia celebrabat, multaque virtutum exempla po­
pulo ostendebat. Videns autem populus eius sanctitatem sufficien- 
ter ei temporalia ministrabant. Tandem vite cursu feliciter termi­
nate perrexit ad dominum VIII. Kal. Julij, corpusque eius in dicta 
ecclesia honorifice est sepultum.

Lectio IV
Post mortem autem eius Ulfricus, reuerendus presbyter, eandem 
ecclesiam suscepit gubernandam. Qui dum quadam nocte vigilias 
in ecclesia celebraret, vidit super sepulcrum viri dei lumen celeste 
diutius corruscare. Quod dum populo publicasset, omnes exopta­
bant, ut ossa viri sancti de terra leuarentur. Missi sunt igitur
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OM DEN HELLIGE THØGER

1. Læsning
Da kirken var bleuet stærk forskellige steder ued de hellige fædres 
tro, bleu den hellige Thøger født i Thüringen som søn af gode 
forældre. Fra barnsben lærte han at læse og skriue, og han gjorde 
ikke mindre fremskridt i god opførsel end i lærdom. Da han uar 
nået til uoksenalderen, forlod han for Guds skyld forældre og 
fædreland og rejste ouer til England. Da han haude leuet der i kort 
tid som en engel, søgte han til Norge.

2. Læsning
Medens han leuede i Norge, steg han på grund af sit gode leuned 
op gennem de kirkelige grader og bleu uiet til præst. Og da den 
berømte kong Olau af Norge hørte om hans ry, lod han ham kalde 
og gjorde ham til sin kapellan. Medens han således opholdte sig 
hos kongen, udførte han sit hueru omhyggeligt: han holdt gudstje­
neste og han prædikede. Kongen hørte med stor glæde hans præ­
diken, og han nærede stor kærlighed til ham.

3. Læsning
Men efter den fromme konges død rejste Guds mand ouer til 
Danmark for at uande de uantros hjerter med Himlens kilder. Da 
han uar kommet derhen, omuendte han mange til troen på Kristus. 
Og da han kom til Vesteruig, og da der endnu ikke uar nogen kirke 
der, rejste han selu som Kristi fattige tjener en lille kirke afris og 
kuiste til Guds ære, i huilken han han holdt gudstjeneste, og han 
gau befolkningen mange eksempler på sin fuldkommenhed. Da 
befolkningen så, huor hellig han uar, gau de ham, huad han 
behøuede i det daglige. Efter endelig at haue afsluttet sit liusløb 
lykkeligt, drog han til Herren den 24. juni, og hans legeme bleu 
begrauet med ære i den næunte kirke.

4. Læsning
Efter hans død ouertog den æruærdige præst Ulfrik ansuaret for 
samme kirke. Medens han en nat holdt nattegudstjeneste i kirken, 
så han et himmelsk lys glimte i længere tid ouer den Guds

73



nuncii ad dominum papam. Qui literas pro voto impétrantes cum 
gaudio redierunt atque diem translationis sancti instituerunt.

Lectio V
Missum est ergo pro episcopo illarum partium Alfrico, ut ossa 
viri sancti poneret super altare. Qui cum venire nollet, dictus 
sacerdos populo terre conuocato ossa de terra reuerenter extulit 
et abluit atque super aram posuit III. Kal. Nouembris. Sequenti 
nocte, dum se in lecto poneret ad quietem, vidit sanctum prope 
astantem ac uno pede claudicantem, quesiuitque, quis esset. At 
ille respondit: ”Ego sum ille, cuius ossa heri sustulisti; quod diu 
desideraui, et summe placet deo. Sed ideo claudico, quia unum 
grande os, quod debet esse iuxta pedem, in terra reliquisti. Illud 
igitur similiter tolle, quia non deerit merces operi tuo.” Fecit 
ergo sacerdos sequenti die, ut a sancto fuerat imperatum.

Lectio VI
Cum autem rex Dacie Sveno ac episcopus Alfricus istud miracu- 
lum audissent, mendacium reputantes indignati sunt. Precepit- 
que rex episcopo, ut in Wæsterwich properaret et sacerdotem ab 
officio suspenderet ac ossa temere translata incendio consu- 
meret, nisi deus pro eis aliquod euidens miraculum ostendere 
dignaretur. Venit igitur furibundus episcopus ad locum ac in 
medio ecclesie rogum ignis fieri precepit. Deinde tulit unum 
grande os de ossibus sancti ac in medio flammarum proiecit. 
Quod clam de igne exsiliens super aram iterum est inuentum. 
Adhuc non credens episcopus tulit unum os minus et posuit 
super ignem in turribulo; sed videntibus cunctis de igne voli- 
tauit super aram. Tune episcopus hee videns recognouit reatum 
suum et presbyterum ecclesie honorauit ac animos omnium in 
laudem dei et reuerentiam sancti Theodgari incitauit. Reuersus 
deinde ad regem narrauit, que viderat; que rex audiens,semper 
sanctum postea honorauit et ab aliis monuit honorandum.
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mands grav. Da han havde meddelt dette til befolkningen, ønske­
de alle, at den hellige mands ben skulle tages op afjorden. Der blev 
derfor sendt budbringere til den herre paven. De fik brev med den 
ønskede tilladelse, vendte glade hjem og fastsatte en dato for 
helgenens skinlæggelse.

5. Læsning
Man sendte altså bud efter biskoppen over disse egne Alfrik, for at 
han skulle lægge den hellige mands ben på alteret. Da han ikke ville 
komme, sammenkaldte nævnte præst egnens befolkning, tog derpå 
med ærefrygt benene op af jorden, vaskede dem og lagde dem på 
alteret den 30. oktober. Da han den følgende nat lagde sig til hvile i 
sin seng, så han helgenen stå ved siden afog halte på den ene fod. 
Og han spurgte ham, hvem han var. Han svarede: ”Jeg er ham, hvis 
ben du gravede op igår; det har jeg længe ønsket, og Gud finder 
stort behag derved. Men jeg halter af den grund, at du lod en stor 
knogle, som hører til ved min fod, blive i jorden. Grav også den op, 
så skal du ikke mangle løn for dit arbejde. ” Den følgende dag gjorde 
præsten, som det var blevet ham pålagt af helgenen.

6. Læsning
Men da kong Svend af Danmark og bisp Alfrik hørte om dette 
mirakel, mente de det var løgn og blev vrede. Kongen bød biskoppen 
skynde sig til Vestervig, suspendere præsten fra hans embede og 
brænde de ben, der var skrinlagt uden tilladelse, medmindre Gud 
da skulle ønske at vise et klart mirakel til forsvar for dem. Rasende 
kom biskoppen altså til stedet, og han befalede at tænde bål midt i 
kirken. Derpå tog han en stor knogle blandt helgenens ben og 
kastede den midt ind i flammerne. Ubemærket sprang den ud af 
ilden og blev atter fundet på alteret. Endnu troede biskoppen ikke, 
men han tog en mindre knogle og lagde den på ilden i et røgelseskar; 
men i alles påsyn fløj den fra ilden op på alteret. Da biskoppen nu så 
dette, erkendte han sin brøde; han ærede kirkens præst og op­
muntrede alle til i deres sjæle at lovprise Gud og ære Skt. Thøger. 
Derpå vendte han tilbage til kongen og fortalte, hvad han havde set; 
da kongen havde hørt det, ærede han sidenhen altid helgenen, og til 
andre sagde han, at de skulle vise ham ære.
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Fig. 56. Vestervig Kirke set en sommermorgen fra nordøst.
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EFTERSKRIFT

Otte hundrede år er forløbet, siden augustinerkannikerne sam­
ledes til den første tidebøn i Vestervig Kirke. Siden da er meget 
blevet ændret: Klosteret er blevet nedlagt og klosterkirken er 
blevet Vestervigs sognekirke.

Hvert århundrede har sat sit præg på den gamle bygning, der 
blev bygget som romansk basilika for siden at blive gotisk sogne­
kirke. Murværk, billedkvadre, kalkmalerier, døbefonte, alter­
tavle, stole og gravminder har alle deres bidrag til kirkens 
historie og viser dens forbindelse til folkene i det øvrige Europa, 
med hvem vi ved kristendommen var indtrådt i et åndeligt og 
kulturelt fællesskab.

Det kulturelle fællesskab viser sig bl.a. i arkitekturen, hvis 
profiler, søjler, arkader o.s.v. er elementer af et fælleseuropæisk 
formsprog, som fik sit særlige lokale præg i Vestervig.

Det åndelige fællesskab kommer til udtryk i bl.a. billedkvad- 
rene og malerierne, der i tidens sprog beretter om de forestil­
linger og det evangelium, som bygningen har været rammen om 
gennem 800 år.

Således bærer Vestervig Kirke vidnesbyrd om vor ånds- og 
kulturhistorie. Kirkens lange historie er et synligt bevis på, at 
enhver generation er ’’super humeros gigantum nanos” (’’dvær­
ge på kæmpers skuldre”), således som Sven Aggesen skrev for 
mere end 800 år siden i sin epilog til Lex Castrensis, Vederloven.

Her tæt på år 2000 er der brug for sådanne vidnesbyrd. For 
uden historisk bevidsthed mister mennesket orienteringsevnen. 
Det er netop historien, der fortæller os, hvor vi kommer fra, og 
hvem vi er. Det er historien, som giver nutiden både dybde og 
perspektiv.
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TIDSTAVLE

ALDRE OG STILPERIODER I DANMARK

0- 400 
400- 800 
800-1050 

1050-1500

1050-1250
1250-1550
1550-1640
1630-1750

Romersk jernalder
Germansk jernalder
Vikingetid
Middelalder

Romansk stil 
Gotisk stil 
Renæssance 
Barok

ÅRSTAL OG BEGIVENHEDER

1030 
ca. 1040

Olav den Hellige falder i slaget ved Stiklestad. 
Skt. Thøger prædiker i Vestervig og bygger den 
første kirke af ”ris og kviste”.

1047-1076 
ca.1060

Svend Estridsen er konge i Danmark. 
Fem stifter i Jylland: Slesvig, Ribe, Århus, 
Viborg og Vendel, de tre sidste er nyoprettede.

ca. 1060-1134
1067

ca.1100

Vestervig er bispesæde i Vendel Stift.
Skt. Thøgers ben skrinlægges d. 30. okt. 
Agger Tange dannes og lukker for passagen 
mellem Limfjorden og Vesterhavet.

1100-1200 To stenkirker rejses i Vestervig:
- sognekirken kaldet Skt. Thøgers Kirke.
- klosterkirken, idag kaldet Vestervig Kirke.

1117
1134-1139
1154-1182

ca. 1160-1536

Skt. Thøgers relikvier overflyttes til nyt alter. 
Bispesædet flyttes til Børglum.
Valdemar den Store er konge i Danmark. 
Kloster i Vestervig med regelbundne kanniker 
af den hellige Augustins orden.

ca. 1440-1480
1440-1520

Klosterkirken ombygges i gotisk stil.
Gotiske kalkmalerier.
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1536 Reformationen. Vestervig Kloster inddrages un­
der kronen. Klosterkirken omdannes til sogne­
kirke.

1547
1554
1661

Skt. Thøgers Kirke nedbrydes.
Bispesædet flyttes fra Børglum til Ålborg.
Joachim Irgens køber Vestervig Kloster med kir­
ke af kronen.

1661-1671 Joachim Irgens opfører en herregård på det tid­
ligere klosters fundamenter.

1661-1915 
ca.1680

1703

Vestervig Kirke i privat eje.
Resens Atlas Danicus
Herregården brænder. Ilden antænder kirkens 
tag.

1706
1740
1789 
1839-1840
1874
1917-1921

Kirken er omtrent i forrig stand.
Altertavle malet af Mogens Chr. Thrane.
Koret anvendes som kornmagasin.
Koret nedrives.
Apsis i nyromansk stil.
Hovedrestaurering ved arkitekt Mogens Clem­
mensen.

1939
1962

Udgravning af tomten til Skt. Thøgers Kirke. 
Liden Kirstens grav åbnes og undersøges af Vilh. 
Møller-Christensen.

1978 Kirken får nyt orgel bygget hos Marcussen & 
Søn.

1989 Den nedre kirkegård omlægges. Skt. Thøgers Kir­
ke markeres.
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